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A BOTRÁNY. 
Szerfelett sajátságos a szélbali ujsá- 

goknak a Németh Albert által elkövetett 
botrányból levont következtetése. A „Füg. 

getlenség", mely a koholt hirek gyártá- 
sában már országos nevezetességre ver- 
gődött, egész komoly képpel adja, hogy 

a kormányelnöknek állásáról a történtek 
miatt távoznia kell, s nem átalja e ráfo- 
gásba a király nevét is bevonni. A szél- 
bal másik organuma, s egyáltalán az ösz- 
szes fővárosi lapok ilyesmiről semmit sem 
tudnak, de hát a mely újság párbajban 
lelővette Gyulait, miért ne tenné ki a 
bársonyszékből Tisza Kálmánt, mikor az 
a nevezett lapra nézve annyira kivána- 
tos dolog. 

A legeredetibb ezen elméletben az 
a felfogás, mintha bárkinek Magyarorszá- 
gon egyetlen sértő szóval módjában álla- 
na megfosztani állásától a miniszterelnö- 
köt. Ezen elmélet szerint, ha valahol fel- 
ségsértő akad, abban az országban köte- 
les lemondani állásáról a király, vagy 
párbajra hivni az illetőt. A miniszterek- 
nek bőségesen elégséges, ha egyetlen egy 
életunt képviselő jön a parlamentbe, a 
ki élethivatásának azt tekintse, hogy va- 
lamennyi embert, a kinek végzete a bár- 
sonyszékbe jutni, naponként becsületében 
bántalmazzon, vagy párbajban lelőjjön, 
leszúrjon. Ily formán nemcsak a szélső- 
baloldal, de akár a nemzetiségi párt is 
biztosra veheti uralmát Magyarországon. 
Egy ország többségének, s a koronának 
együttes bizalma senkit sem tarthatna 
meg a miniszteri székben, mert a becsü- 
letében rágalmazott miniszter csupán a 
között választhatna, hogy állásától meg- 
váljon, vagy a párbaj-téren meghaljon. 
A milliókra menő állampolgárok akarata 
az ország életérdeke mind nem jöhetne 
számba egy Németh Albertéhez hasonló 
vakmerőséggel felruházott képviselő sou- 
verain akarata előtt. Igenis oly miniszte- 
rekre nézve, a kiket lappangó, átalánosan 
tudott, de ki nem mondott sulyos vádak 
terhelnek, befolyással lehet egy szó is, 
mely közösen érzett igazság kifejezője és 
erőt adnak neki a háta megett lévő té- 
nyek, vagy legalább is feltevések. És 
épen e pontnál vétette el a szélsőbalol- 
dal számitását, midőn egy szóval akarta 
sujtani Tisza Kálmánt, a kinek jellemén 
annyi-annyi gyanusitás, még egy szeplőt 
sem hagyott. 

Az ily támadások azonban nem egye- 
sek polgári becsületét, hanem a parla- 

ment tekintélyét, a magyar országgyülés 
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[Folytatás.] 

A kocsis egyszerre csak megállitá 
lovait, kezét szemei elé tartotta, felállott 

aa bakra s ugy nézett körül. Aztán leült 
s felkiáltott: Istenem hisz itt hid volt - 

ccsak nem vitte el az ördög. 
Pongrácz, ki eddig a leány szemlé- 

lésébe volt merülve, magára vállalta, hogy 
az ég helyett felelni fog a kocsisnak. 

- Nem az ördög, hanem a viz vit- 
te el a hidat - szólt mikőzben udvaria- 
san üdvözölte a hölgyet. 

- Mit tegyünk? mormogta a koesis, 
át lehetne ugyan menni a vizen, de nem 
állok jót érte, hogy a lovak. . még bele- 
fulladunk mindnyájan. 

A leány a hintóban ég felé forditá 
tekintetét, s összekulcsolta kezeit. Át kell 
mennünk okvetetlen. Atyám sulyos beteg. 
Inkább rászánom magam akármire sem- 
hogy későn érkezzem ! 

- Megkisértjük, - hebegte Pon- 
grácz - csak arra kérem bizza rám ma- 
gát teljesen. S mielőtt még a szép fiatal 
leány tudta volna mi forog szóban, Pon- 
grácz a szőke Hercules, már ki is emel- 
te a hintóból, s karjain átvitte a habzó 
patakon a tulsó oldalra. A viz mellig ért 
neki, egy közép növésü férfinek bizonyá- 

rua állig ért volna, de ő ezért bátran ha- 

becsületét koczkáztatják. S ha a magyar 
függetlenségi párt annyira büszke ősi al- 
kotmányunkra, akkor ám vegye által a 
régi magyar parlamentek házszabályaiból 
azt a passust, a melyre a botrányos ülé- 
sen az igazságügyminister annyira helyén 
bivatkozott, s a melynek értelmében a 
régi országgyülések kérlelhetetlenül meg- 
büntették azt, a ki egy egész nemzetet 
képviselő testület tekintélyét lealacsonyi- 
tó kifejezéseket használt. Az angol par- 
lamentnek a szólás- és egyéni szabadság 
minta-államának legkevésbbé sem szolgál 
megkisebbitésére, hogy a sértő kifejezé- 
seket használó képviselőt karhatalommal 
is a maga szine elé hozatja és egysze- 
rüen börtönbe záratja. Ott is voltak Né- 
meth Albertek és szélbalok, a kik azt 
hitték, hogy csak valakire mondani kell 
valamit és ez uton a leghatalmasabbak- 
nak is eligazitották dolgát. 

A magyar szabadelvü párt értekez- 
letén Ivánka inditványt tett a házszabá- 
lyoknak olyszerü módositására, hogy 
megérdemlett büntetés által a megtörtént- 
hez hasonló botrányoknak eleje vétessék. 
A kormányelnök azonban, a ki nem 
akarja saját nevéhez kötni azt a vádat, 
mintha saját személye érdekében legke- 
vésbbé is korlátolni akarta volna Ma- 
gyarországon a szólásszabadságot, tilta- 
kozott egy hasonló inditvány benyujtása 
ellen. Meg vagyunk róla győződve, hogy 
még higgadtan gondolkodó ellenfeleink 
sem fognak örvendeni az előbbi indit- 
vány bukásán. Nem a ministerek, hanem 
a magyar parlament tekintélyének meg- 
mentéséről van itt szó, s az pedig édes 
mindnyájunké. 

A kormánypárton ép ugy akadhat- 
nának emberek, a kik a szélsőbaloldal 
vezérférfiainak dobálják szemébe vissza 
a mi pártunk ellen használt kifejezése- 
ket, s a sértés ép ugy sujthatja őket, 
mint esetleg bennünket sujtana, de sujt- 
ja mindenek felett a magyar országgyű. 
lés tekintélyét. A kik a magánéletben, 
vagy sajtó útján becsületében bántanak 
valakit, érdemök szerint biróságok elé 
kerülnek. Nincs Magyarországnak egyet- 
len egy zúga, a hol büntetlenül lehetne 
elkövetni a Németh Albertéhez hasonló 
sértést, vagy legalább gondoskodva van 
róla, hogy azok alaptalansága esetén a 
sértett törvényes uton elégtételt nyerhes 
sen, csupán az 1848-ki sietségben felejtet- 
ték gondoskodni arról a honatyák, hogy 
a nemzeti erő és méltóság szent termé- 
ben ily sértéseket elkövetni ne lehessen. 

Előbb-utóbb reá fog még jönni a 
parlament, hogy ez állapot ily alakjában 
tarthatatlan, s e mulasztással szemben a 
.......... 

ladt előre a nélkül, hogy csak pillanatra 
is ingadozott volna. Csak is a vizfolyá- 
sának engedett kevéssé, ugy, hogy nem 
egyenesen, de kissé ferdén lefelé érte el 
szerencsésen a tulsó partot. Mikor édes 
terhét lebocsátotta a földre az egészen 
el volt bűvölve a szőke óriás által. O 
azonban szabadkozott a lány hálája elől, 
s miután a kocsis az ő vezetése mellett 
szerencsésen áthajtott a tulsó partra, gyor- 
san hazafelé vette utját, azon ürügy alatt, 
hogy száraz ruhát kell váltson. Nehány 
hbét telt el ezután. Pongrácznak elég ide- 
je maradt, hogy a szép sötét fürtü lány- 
ról álmodozzék - mig egyszerre csak 
egész váratlanul a lány atyja hajtatott 
udvarába, s leugorva a kocsiból, karjaiba 
zárta Pongráczot, megcsókolta mindkét 
arczát, s aztán igy kiáltott fel:- On szép 
dolgot művelt mondhatom, kivéve, ha haj- 
landó leányomat nőül venni, mert attól a 
naptól kezdve leányom oda van ön után. 
Tökéletesen odáig van! 

Kölcsönös felvilágositások és ma- 
gyarázatok után Pongrácz az öreg urral 
ennek birtokára ment. Megjelenése telje- 
sen elégséges volt, hogy megoldja a cso- 
mot. A lány, mihelyt meglátta, nyomba 
nyakába ugrott - s még az nap kitüzték 
az esküvő napját. 

Az esküvön nagyon természetes, hogy 
Szervácznak sem volt szabad hiányozni. 
Az ebéd után a két barát nagyszerü tű- 
zijátékot csinált együtt. Minden sikerült 
pompásan. Nem volt semmi baj. Csak 
mikor már a vendégek, s a fiatal pár is 
nyugalomra tértek, - a férfiak jobbára 

1881. 

pártokról feltett illemérzék nem nyujt 
elegendő biztositékot. 

Az országyülési szabadelvű 
párt tegnapelőtt este Vizsolyi Gusztáv elnöklete 
alatt értekezletet tartott. : 

Az értekezlet Ti s z a Kálmán miniszter- 
elnököt belépésekor lelkes éljenzéssel fogadta. 

Vizsolyi elnök megnyitván az ülést, 
felhivta Ivánka Imrét, ki uála a mai értekez- 
letre inditványt jelentett be, inditványának elő- 
terjesztésére. ; 

Ivánka tüzetes indokolás után előadja, 
hogy a képviselőházban lefolyt utóbbi esemé- 
nyek szükségesnek mutatván a házszabályok re- 
vizióját: inditványozza, hogy e czélból bizott 
ság küldessék ki, mely a házszabályokat át- 
vizsgálván, a ház elé ez érdemben javaslatot 
terjeszen- 

Ugyanezen nézetet fejezte ki (az értekez. 
let egyhangu helyeslése közt a pártna" több 
tagja. 

Tisza Kálmán miniszterelnök megköszön- 
ve a pártnak irányában ez alkalommal is ujab- 
ban kifejezett bizalmát és ragaszkodását, arra 

kéri az értekezletet, hogy a házszabályoknak 
átvizsgálására irányzott inditványt ne fogad. 
ja el. 

Az erre felszólalt szónokok ez űügyben 
nemcsak személyes és nemcsak párt érdekü, ha- 

nem, egyenesen a parlament tekintélyét érintő 

kérdést látva, követelték az inditvány megté. 
telét. 

Tisza miniszterelnök ujabban azon ké- 
rését ismétli : álljon el a párt az inditvány meg- 
tételétől. 

Erre az értekezlet a miniszterelnök érde- 

meinek, önzetlen hazafiságának méltánylása s 
fokozott ragaszkodásának élénk kifejezése mel- 
lett engedve a miniszterelnök határozottan kife- 

jezett óhajának és kérésének, a házszabályok 
revizióját czélzó inditvány mellőzését kimondá, 
élénk éljenzéssel kisérvén a távozó miniszterel- 

nökőt. Mire a tanácskozás véget ért. 

A képviselőház pénzügyi bizottsága 

tegnap 12-én délelőtt 10 órakor Szontagh 
Pál elnöklete alatt tartott ülésében felvétetett a 
fiumei kikötő II. számu rakpartján tervezett áru- 
raktár épitésére felveendő kölcsönről beadott tör. 
vényjavaslat, mely szerint a miniszter felhatal- 
mazást kér 260,000 frt kölcsönt felvehetni, mely 

kölcsön tőkéje és kamatja 381/, év alatt az 

egész összeg évenkénti 61/,0/, előre fizetendő 
féléves részletfizetések által törlesztendő. Mint. 

hogy azonban e tjavaslat előadója Wahrmann 
Mór az ülésben még jelen nem volt, közben fel- 

vétetett a közlekedési miniszterium budgetjének 

„Távirda' fejezete. Előirányoztatik kiadás: 

1,874,480 frt, bevétel 1,693.600 frt, tehát 180,880 
írt a deficzit.. 

.... 

puszta szalmán feküdtek; a kastély nagy 
táncztermében, azonban egyszerre vészkiál- 
tás: tűz van! hangzott fel. A hold ezüst 
fényében a kert csakhamar benépesedett, 
mindenféle alakokkal, mint a kerti jele- 
net Ordög Robertben, a mennyiben min- 
denki éjjeli pongyolában rohant a sza- 
badba. Csak egyetlen egy ur vett annyi 
időt magának, s a nagy ijedtségben fel- 
tette fejére magastetejü kalapját s felhuz- 
ta báli keztyüjét. 

Csakhamar kitünt, hogy csak egy 
szin égett. A parasztok segitettek az ol- 
tásnál s bár a kár tetemes volt, a lak- 
ház megmentetett, s életveszély nem volt. 

Kevéssel ezután Szervácz egy fiatal 
özvegy asszonynyal ismerkedett meg. Ma- 
gas, szép, 22 éves nővel. Tökéletes sa- 
lon dáma volt. Művelt és gazdag. A hölgy 
szivét kevésbbé regényes utón nyerte meg, 
mint Pongrácz fiatal nejét. A fiatal öz- 
vegy igen szerette a kényelmet. Szer- 
vácz egy estélyen találkozott először ve- 
le. Ez alkalommal oly buzgósággal és 
hévvel szolgálta Szervácz, hogy a nő el- 
ragadtatva felkiáltott: - On valóságos 
gavallér! - A búcsuzásnál igéző mosoly- 
lyal meghivta, hogy látogassa meg. 

Szervácz valóban elment hozzá. S 
csakhamar mindennapos vendég lett az 
özvegy házánál. Igen találékonynak mu- 
tatta magát, hogy az életet, mely a gaz- 
dagokra nézve sokkal terhesebb szokott 
lenni, mint a munkás osztálynak, oly el- 
viselhetővé tegye, a mint csak lehet. 

Költészet rejlett benne, hogyan ra- 
kosgatta helyre a pamlag párnáit hölgye 

hogy a tavaly fel- 
emelt távirda illetékek mily befolyást gyakorol- 
tak e rovatra. 

Ordódy Pál miniszter megjegyzi, hogy 
a mult évi bevételi rovat jelentékeny emelkedést 
mutat. 

A bizottság az előirányzott összegeket meg- 
szavazza. 

Erre Wahrmann Mór előadó a fiumei 
kikötőben épitendő áruraktár épitési költségeinek 
fedezésére felvenni kivánt kőlcsönre vonatkozó 

tjavaslat, mely ugy általánosságban, mint rész- 
leteiben azon módositással, hogy a kölcsön tör- 

lesztési részletek és fedezet az 1882. évi bud- 

getbe felvétessenek, és hogy a törvény végre- 
hajtásával a pénzügyminister is megbizatik, el- 

fogadtatott. 

Következnek áll ami vasutak. Üzleti 
bevételek 18.020,000 frt. különféle bevételek 
5680,000 tfrt, összesen 18.600,000 frt. i 

A bevételek 18.680,000 frttal, a kiadások 
11.500,000 írttal - az utóbbi pauschaléban el- 
fogadtatott. 

Beruházások 868,200 ifrt, uj 
7.835,000 frt megszavaztatott. 

M, k. állam gépgyár. Kiadás 1.454,000 
frt, bevétel 1.520,000 frt, tehát a tiszta bevétel 
66,000 frt. Elfogadtatott. 

Diósgyőri m. k. vas- és aczélgyár és kő- 
szénbánya. Kiadás 1.974,000 fírt, bevétel 2 mil- 

épitkezések 

lió 014,000 frt, fölösleg 40,000 frt. Elfogad- 
tatott. 

Következett a jelzálog kölcsönök átváltoz- 

tatásánál adandó bélyeg és illeték kedvezmé- 
nyekről szóló tjavaslat tárgyalása, de az nem 

fejeztetett be. 

A külügyminiszterium hivatalnokai- 
nak bemutataása. 

decz. 11. 
Ma 1 órakor Kálnoki grófnál, a külügymi- 

niszterium hivatalnoki testülete összegyült a mi- 
niszterium alfogadási termében, hogy magát az 
uj miniszternek, Kálnoky grófnak bemutassa. 
Kállay osztályfőnök a következő beszéddel üd- 
vözölte a minisztert : 

Mélyen tisztelt miniszter ur! A midön ex- 
cziád az ő Felsége által önre bizott külügymi- 
niszterium vezetését átveszi, nagy és fontos fe- 

ladatott vállal magára. Ausztria-Magyarország 
külügyminiszterének hatásköre sokkal jelentéke- 
nyebb és terjedelmesebb mint más államokban, 

de annak következtében hasonlithatlanul több 
akadálylyal is van összekötve. 

Exczellencziád azonban szilárd kézzel és 

ezéltudatos törekvéssel, az egész monarchia üd- 

vére, kedvező megoldás elé fogja vezetni azon 

nagy feladatokat, melyek önre ezen az álláson 

várnak; ez legbensőbb meggyőződésünk. A legő- 

szintébb örömmel, és mondhatom lelkesedéssel 

üdvözli e miniszterium, mely első sorban van 
zzzza 

számára, s hogyan rakta lábacskái alá a 
zsámolyt, s hogyan etette theázás közben. 

Midőn végre eljött a nap, melyen 
Szervácz bucsut vett tőle, hogy vissza 
térjen gazdaságához, az özvegy sirásra 
fakadt. Életében először volt felindult, 
sőt valóban magán kivül. - Hisz halá- 
lom lesz, ha ön eltávozik - kiáltott 
szenvedélyesen. S midőn Szervácz men- 
tegetőzött, hogy jelenléte jószágán okvet- 
len szükséges, szeretetreméltó daczczal 
igy válaszolt: - Ha ön eltávozik, jól 
van, én is önnel megyek! 

Szervácz fülig pirult. Az özvegy 
észrevette zavarát s igy folytatta: - 
Egészen feledtem, hogy ez nem illik, de 
valóban azt képzeltem magamban, hogy 
már féligmeddig neje vagyok. De hát 
tulajdonképen miért is ne lehetnénk egy 
pár? Házasságunknak mi sem áll utjában. 

- Valóban semmi sem - hebegte 
Szervácz örömmel. 

Daczára a szerencsétlenségnek, mely 
Pongrácz esküvőjén történt természetes, 
hogy mégis jelen kellett legyen az is 
Szervácz esküvőjén. De azonnal kikötöt- 
ték, hogy a tüzijáték ezuttal elmarad. 

Az esküvő minden baj nélkül folyt 
le. Ép igy az ebéd, s majdnem a táncz- 
vigalom is, mely egy fából készült mel- 
léképület első emeletében folyt. A terem 
maga már évekkel azelőtt ilyen alkal- 
makra lett épitve s berendezve. 

Ejfélig semmi sem történt, mi az 
általános vigságot megzavarhatta volna. 
Ekkor az ördög nem hagyta nyugodni 
Pongráczot és Szerváczot, s együtt akar- 

Kolozsvár, szerda, deczember 14 

hivatva exczellencziád eszméit végrehajtani, ki- 
nevezését. Mindnyájan, a kik e hivatalnak tag- 
jai, és első sorban én, mi szerencséseknek fog- 
juk magunkat érezni, ha legjobb erőnkkel köz- 

remüködhetünk exczellencziád politikai czéljai- 

nak megvalósitásában. Kötelességérzetünk azt kö- 

veteli, hbogy e munkában odaadással és hüség- 

gel résztvegyünk; de emelkedik és fokozódik e 

kötelességérzet azon öntudat következtében, hogy 

oly vezérrel birunk, a kit mindnyájan, politikai 
tevékenységébe fektetett tántorithatatlan bizalom- 

mal követünk. ! 
A legélénkebb rokonszenv érzelmének ki- 

fejezése után, melylyel Exczelle vi- 

seltetünk, engedje meg Exc azt a 
kérést, kegyeskedjék bennünket magas jóakara- 
tában részesiteni és fogadja a biztositást, hogy 
mi buzgalommal oda fogunk iparkodni, hogy 

arra méltóvá mutassuk magunkat.. - Kálnoky 
gróf igy válaszolt: „Fogadják szivélyes köszö- 

netemet a bizalom és az odaadás biztositásaiért, 

melyeknek Kállay osztályfőnök ur kifejezést 
adott. Ismerem a nagy és sulyos feladatot, mely- 
nek megoldása reám vár azon az álláson, a 
melyre engem ő Felsége megtisztelő bizalma 
emelt. Érzem azt is, hogy az a körülmény, hogy 
báró Haymerlének, e nagy tudományu és sok- 
oldalu ismeretei, valamint nagy jelleme által 
oly kitünő államférfiunak utódja vagyok, nem 
könnyiti meg feladatomat. 

De én azon meggyőződésből meritem a 
megnyugtató és bátoritó érzelmet, hogy feltét- 

lenül bizhatom egy minden tekintetben oly ki- 

tünő hivatalnoki testület hű és odaadó támoga- 

tásában, melynek kebelében a tapasztalat, mély 
ismeret, ügybuzgó törekvés egyesülve a legma- 
gasabb szolgálat iránti legkomolyabb kötelesség- 
érzettel és teljes odaadással hagyományosokká 
váltak, és a melynek élén két oly tehetséges, 
velem benső baráti viszonyban élő férfiu áll, 
mint Kállay és Wolkonstein gróf osztályfőnök 
urak. Legyenek meggyőződve uraim, hogy kü- 
lönös feladatomnak tartom e ministerium szelle- 
mének és érdekeinek fejlesztését és ápolását és 
fogadják egyszeremind ama biztositásomat, hogy 
önök a legteljesebb mértékben számiíthatnak 
jóindulatomra és igazságosságomra. Még egy- 
szer fogadják legszivélyesebb köszönetemet ba- 
rátságos előzékenységükért. 

A bécsi katastrofa. 

A bécsi szinház égés még folyton foglal- 

koztatja a sajtót és napról-napra szomorubb, 
megrázóbb részletek jönnek tudomásra. Bécsi és 
más lapok nyomán adjuk a következő részle- 
teket : 

Ama állitás ellenében, hogy nem tudták, 
hogy az égő házban száz meg száz ember van 
halálos küzdelemben, határozott czáfolatot képez 

Pavlik kisasszony elbeszélése. E szerencsétlen 
teremtés, ki a borzalom éjszakáján apját, any- 

ták eljárni a kozák tánczot. S miért is 
ne járták volna el? Hisz a kozák táncz 
még nem tüzijáték. De nagy örömükben 
s széles jó kedvükben oly erővel dobog- 
tak lábaikkal, hogy aczéllal kivert sar- 
kaik valósággal szikrákat hánytak, s 
hirtelen az egész padozat bedölt s leesett 
a földszintre s vele együtt az egész di- 
szes társaság. 

Szerencsére ott már előbb megtették 
az előkészületeket s a földszinti helyisé- 
geket szalmával s ágyakkal látták el 
alvó helyül a vendégek cselédei számára. 
Ennélfogva mindnyájan meglehetős pu- 
hára estek s csak igen kevés zuzott orr 
s kék könyök volt, de annál több feles- 
leges ájulás. 

Ez eset után végre Pongrácz és 
Szervácz maguk is félni kezdtek egy- 
mástól s nem merték a sorsot többé 
hasztalan kisérteni. Sőt lehetőleg kike- 
rülték egymást. 

De tapasztalniok kellett, hogy nem 
létezik elővigyázat, mely a természet bi- 
zonyos talányos törvényeit kikerülni ké- 
pes lehetne, és hogy a legjobb szándék 
és elővigyázatnak még a bizonyos hely- 
zetek ijesztő rendszerességgel ismétlődnek. 

Egyszer Pongrácznak igen fontosjés 
mulaszthatlan dolga akadt közel azon 
helységhez, hol Szervácz lakott. Könnyen 
megfejthető okokból Szervácznak is ép 
azon a napon szintén fontos dolga volt 
azon vidéken, hol Pongrácz lakott. 

(Folytatása köv.) 
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ját, nőverét és nővérének vőlegényét elveszitet- 

te, következőleg beszéli el rettenetes tapaszta- 

latait: Atyám, anyám, Anna nővérem, ennek 

vőlegénye és én a második karzaton ültünk 

egyik hátulsó széksoron. Épen a szinlapot akar- 

tam megnézni ; az orchesterben gyülekezni kezd- 

tek, a ház emeletei mindenütt telve voltak ; 

egyes páholyok és a földszint egy részét elfog- 

lalta már a közönség. Ekkor egyszerre a nagy 

függöny alól roppant füstfelhő gomolygott elő, 

s oz kissé felemelte a függönyt, e pillanatban 

előtünt a tüzfény. Atyám fölkiáltott Tüz van 14 

s mielőtt fölugrálhattunk volna, a függöny föl- 

repült, mintha rettenetes orkán sodorta volna 

föl egészen a második karzatig. Füst boritolta 

el a nézőtért, s mi a kijárat felé rohantunk, ho- 

vá csakhamar el is értünk. Egyszerre koromsö- 

tétség támadt. 
Közel voltunk a megfuladáshoz; ekkor 

nem tudom, hogy történt, többed magammal le- 

gurultam a lépesőn. Szabadon mozoghattam, s 

a sötétségben tapogatózva egy ajtóra akadtam, 

mely mögül szabad, friss levegő áramlott felém, 

lassan tovább mentem. 

Miögöttem elmaradt a sikoltozó, zavaros 

em ert meg s én teljesen elszakadtam enyéim- 

től. TAgas terembe jutottam, melyben csillár 
égett ; azi biszem a czukrász terme volt, s itt 

egy férfiut találtam. „Nyissuk ki az ablakokat! 

- kiálltottam az ismeretlen fériunak - nem 

lehet nagyon erősen vannak bezárva" - viszon- 

zá. Ökleimmel teljes erőmből ráütöttem, a vas- 

tag üveg táblára, azonban az erős tükör-üveg 

nem tört be. Ekkor az ismeretlen férfi lehuzta 

csizmáit s azokkal zuzta be az ablakot. Pár szál 

gyufat kértem tőle s vissza fordultam a lépcső 

felé azon irányban, a honnét jöttem. A gyufa 

mind elaludt, de azért én a sötétség daczára 

előre törtem addig, mig emberekre akadtam. 

Hallottam jajgatásaikat, fuldokló hörgéseiket, s a 

magasból is jajgatás és kétségbeesett zavaros 

lárma hangzott felém. Roppant embertömegnek 

halálos félelemtől áthatott rémletes zaja chaoti- 

kus vihart keltett itt. Teljes erőmből kiabáltam 

apám, anyám, nővérem neveit, hasztalan senki 

sem felelt! A szerencsétlen emberek a fulasztó 

légkörben már-már eszméletükön kivül lehettek. 

Előre tapogattam kezeimmel és midenfele 

emberfejekre, lábakra vagy kezekre találtam. Hát- 

ha kivonszolhatnék valakit - megpróbáltam - 

- nem sikerült. A mennyire a sötétségben te- 

hettem, gyorsan visszasiettem a czukrászdába, 

hol már akkor többen voltak, kik a különféle 

lépesőkről ide menekültek. Az ablakhoz rohan- 

tam s lekiáltottam : 
„Segitség! Segitség! A lép- 

csőn megfulnak az emberek! Hall- 

ják! Százan-ezeren megfulnak. Vi- 

világosságot! egy 

fáklya megmenthet bennünket; 

hozzannak fáklyát!' 

Alant oriási embertömeg állott, láttam rend. 

örőket, tűzoltókat, - alulról visszakiáltoztak : 

„Mindenki meg van mentve, senki 

sem maradt szinházbal' 

Visszakiáltottam: „Nem igaz! Mentsenek 

meg bennünket, mentsék meg a haldoklók szá- 

zait. Világosságot, fáklyát 18 Erre egy tüzoltó 

fölemelte a tüzfecskendő csövét s oltani kezdett 

olyan helyen, a hol nem is égett. Ujra lekiál- 

tottam: „hiszen itt nincsen tüz, nem viz kell ne- 

künk, hanem csak világosság mentheti meg az 

embereket, a kik kik közel vannak a megfula- 

dáshoz. 
„Senki sincs bent - kiáltották vissza 

- ,„Ne kiabáljon, ön nincsen veszélyben, mind- 

járt hozzák a mentő ponyvákat." 

De az istenért! Apám, anyám, nővérem; 

száz meg száz ember vész el - segitsenek 

rajtuk!.. 

Hasztalan volt minden kiáltozás, ujra gyu- 

fát vettem magamhoz és másodszor mentem 

vissza a lépcsőhöz. A légvonat minden gyufát 

eloltott, s nekem ismét az áthatlan sötétséggel 

kellett küzdenem. - Utamban emberi testekre 

léptem, s egy izben hideg, fagyos [(kéz görcsö- 

sen ragadta meg kezemet; csak gyönge sutto- 

gást hallottam már; borzasztó füstfelhő vett kö- 

rül. A rémes sötétségben nem volt zaj, lárma; 

csönd volt mindenütt, csak halálhörgés és a hal- 

doklók végső sóhajtásai voltak hallhatók, - 

visszamentem az ablakhoz. Egy égő gyufa vi- 

lága mellett menekülő férfia a meghüléstől tart. 

va, zsebkendőt göngyölt nyakára. 

„Ugorjunk le - mondám - a füst egyre- 

sürübb lesz! A férfiak vonakodtak, daczára, 

hogy az ablak alatt mentő ponyva volt kifeszit- 

ve. Fölmásztam az ablakpárkányra - és leug- 

rottam, Mikor leértem, ujból világosságot és se- 

gitséget kértem az oda fönt haldoklók számára 

de csak annyi történt, hogy felirták nevemet és 

lakásom czimét. 
Egyébb semmi sem történt, oda fönt pe- 

dig elveszett a szerencsétlen leánynak apja, 

anyja, s az emberek százai, 
* 1 

A mentési munkálatokban a szinháznál 

tevékeny részt vett a Bécsen keresztül utazó 

Csesztilov Vjera grófuő, orosz nő-orvos is. Él- 

ményeiről ezeket beszéli: „Pár perczezel 7 után 

a Riug-szinház előtt kocsiztam el. Meghallva a 

borzasztó esemény hirét, a főkapun s egy lép- 

csőn át a szinház belsejébe siettem. Az elsől 

emeleten elzárt ajtót leltem, melyen belülről dö- 

römböztek. Ekkor egy szintén menteni siető em- 

ber jött oda s kettőnknek sikerült az ajtót fel- 

tárni Egy nő karján gyermekkel rohant ki. To- 

vább mentem a sötétben s az első emeletre ju- 

tottam. Egy nő ment el előttem s a földre ro- 

gyott. Fölemeltem, megráztam, mig ismét esz- 

méletre tért s megmutattam neki az ajtót, merre 

elmenekülhet. De ő visszafordult e kiáltással : 

„Föl kell keresnem férjemet s gyermekeimet 19 

=Par lépésnyire tőlem két derék férfia - tisz- 

tek voltak - az egymáson fekvő emberek men- 

tésével foglalkozott. A lángok ekkor már az 

egész nézőtért bevilágitották. A harmadik és ne- 

gyedik emeletről kétségbeesett emberek leugrál- 

tak a földszintre. A második emeletre siettem. 

Itt már holttesteket leltem a lépcsőkön. Megra- 

gadtam egyet, tovavonszoltam a lépcsőn s egy 

negyedóráig folytattam a mentés munkáját, mi- 

dőn egy darab tüzes üszök esett rám s jobb 

vállamon égési sebet okozott, Lesiettem, de az 

első emeleti lépesőkön már lángok csapkodtak 

felém. Az ablakon át kellett az utczára jutnom. 

Átéltem az orosz török háborut, de ily izgalmas 

jeleneteknek ott sem voltam szemtanuja. 
* 

Scholer Antal 1851. óta a burgszin. 

házban volt szolgálatban. Két évvel ezelőtt be- 

teg lett, csekély nyugdijat huzott s tulajdonké- 

peni föntartói leányai voltak. A két leány kö- 

zül egyiket a szinházi igazgatóság közelebb a 

kardalosnők sorába vette fel, a mi nagy örö- 

met szerzett a szegény öregnek. Ez volt utolsó 

öröme. Mindkét leány elveszett a borzalom éj 

szakájában, s a szegény öreg nem élhette tul 

sokáig sulyos veszteségét. Szombaton reggel 

meghalt bánatában. 
* 

A leégett szinház romjai folyton omlanak; 

törik.szakad az átégett, átázott épület; recsegve 

dől be a fal, melyet a kiégett vaskapcsok nem 

birnak összetartani. Az a fal is, mely a sülyesz- 

tőt a nézőtértől elválasztá, beomlott ; a földszin- 

ten szanaszét hevernek a tető vasgerendái, a 

karzatokat tartó oszlopok. A földszint egyéb ré- 

szeiből semmi sem látható már. A romok alatt 

pedig még folyton láthatni a nullákat. Az a fo- 

lyósó, mely a földszinti páholyhoz vezet, részben 

még fennáll, de már veszélyes benne a járás. 

- It is láthatni hullarészeket, ugy hogy bizo- 

nyos, hogy a páholyközönség sem menekülhetett 

meg teljesen, És mily állapotban találták a hul- 

lákat. ítt egy gomoly fekszik, nem látni rajta 

emberrészeket, sem kezeket, sem lábakat, még 

a törzset is alig; csak az egészen el nem égett 

zsigereken látni, hogy emberi test volt. Egy má- 

sik hullának feje hiányzik, széles medenczecsont 

járól azonban következtethetni, hogy aszszony 

volt. Hogy hány ember fekszik itt, nem szám- 

lálhatni meg, kivált miután a lépcsők hozzáfér- 

hetetlenek lettek, a falakat meg kell gerendák- 

kal támasztani. 

Nem alaptalan az az aggodalom sem, vaj- 

jon nincscnek-e a iöldszint jobboldalán levő ki- 

segitő lépcsőnél is halottak ? A felső emeletek- 

ről a földszinti folyosóra vezet s lehetséges, hogy 

ezen az uton is sok ember akart menekülni. 

Hogy hány, azt nem tudni. 

A szinház még folyton ég. A Hessgasserb 

és Schottenringre néző sorok csütörtök óta sza- 

kadatlanul égnek; a tüzhöz esak kivülről lehet 

hozzáférni. Innen a vizsugarakat a szabadon ál- 

ló létrák segélyével vezetik be az ablakayiláso- 

kon. A sarokpavillonban reggel 3 órakor ismét 

fellobbant a láng s két órán át égett. A főka- 

putól jobbra eső részen reggel 12 órakor az el- 

ső emelet menyezete, a jobboldali karzat romja- 

inak lezuhanása következtében nagy robajjal 

összeomlott. A nagy légnyomás Wieder szinházi 

fodrásznak még teljesen fennálló boltjába a vas 

ajtót kiszakítctta és az üvegajtót darabra zuzva 

kihajitotta a Ringre. Néhány perczezel azelőtt 

még több tűzoltó egy szabadon álló létrán dol- 

gozott. A létrát a légnyomás minden bizony- 

nyal feldöntötte s a tüzoltókat a kövezetre ha- 

jitotta volna. ; 

A szinházba való belépés nagy veszélylyel 

jár. A falak meg vannak repedezve a sok viz pe- 

dig oláztatta azokat. Minthogy attól félnek, hogy 

a homlokzaton levő négy obeliszk lle fog sza- 

kadni, a tüz szinhelyét dragonyosok kordonja 

zárja el. 
A nagy sirásásba, melybe azokat a halot- 

akat temetik, a kik nem voltak felismerhetők 

vagy a kik után senki sem tudakozódott, már 

belefogtak. A sir husz meter hosszu s őt méter 

széles lesz. A kórház udvaron még számos olyan 

halott van, a kiknek kiléte nem derite- 

tett fől. A pontos fertőztetlenités daczára is a 

hullák feloszlása oly gyorsan megy végbe, hogy 

a halotti szag az egész házat és udvart be- 

tölti. Ezerek és ezerek mennek most is a kor- 

házba de a népség legnagyobb részét visszau- 

tasitották, hogy a kiváncsi tolakodókat távol tart- 

sák a hulláktól. Két egyén kilétét ismét sikerült 

megállapitani, ezek a tizenötéves Jacobi ikertest- 

vérek Arthur és Vilmos, mind a ketten a Gonza- 

ga-utcsaban 12. szám egy irodában voltak al- 

kalmazva. 

* 

Iszonyu jelenet folyt le egy kéményseprő 

és a beléje kapaszkodó menekülni kivánók közt. 

A kéményseprő egy segédjével menteni akart, 
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abban a pillanatban azonban, a mint előre akar 

haladni, egyszszerre számtalan kéz ragadta meg. 

Kétségbeesésében füstvakarójához nyult s egy- 

másután levagdosta a kezeket, melyek beleje ka- 

paszkodtak, s igy sikerült neki saját életét meg- 

menteni. Segédje azonban azokkal együtt, kiket 

menteni akart, odaégett. 

Valóban csodásan menekült Lustgarten par- 

lamenti gyorsiró, kinek anyja és nővére benn- 

égtek. A fiatal ember a negyedik emeleten volt 

mig a két nő a harmadikon foglalt helyett Mi 

kor a tüz kiütött, Lustgarten kifelé vivő utat ke- 

resett. A sötétben tapogatózva egy ablakot ta- 

lált. A nélkül, hogy tudná, hova visz minden 

megfontolás nélkül kiütötte az ablakot s kiug- 

rott rajta a negyedik emeletről. Egy mellékud- 

varba esett, még pedig oly szerencsésen valami 

bomok vagy szemétdombra, hogy teljesen ép 

maradt. Némi keresés után ajtót lelt, melyen át 

a szabadba jutott. 
* 

A kevés szerencsések között, kik az égő 

szinházból megmenekültek, volt egy 20 éves fi- 

atal ember is, ki csak is elkésésének köszönheti 

megmenekülését. Abban a perczben mikor a har- 

madik emelet ruhatárában levetette felső kabátját 

már néhány ember rohant ki a karzatról. - 

Felkapta hirtelen kabátját s rohant le felé ő is. 

A tömeg magával ragadta őt s vitte az 

első emeletig. Ott meglátott egy fiatal lánykát, 

ki nem birt magán segiteni. Felragadta karjai- 

ra s vitte magával. E perczben aludtak ki a 

gázlángok. Igy értek le a tömeg által nyomat- 

va mig végre kiértek a szabadba. Hogyan tör 

tént mindez az megfoghatlan előtte. Az utczára 

érve vette észre a lány, hogy atyától el van 

szakitva. De volt még annyi lélekjelenete s meg- 

mondta atyjának nevét. A fiatal ember vissza- 

ment a szinház elé s ott hangosan kiáltotta a 

nevet. Végre sikerült megtalálni a lány atyját s 

leányához vezette őt. 

. * 
A karszemélyzet egyik tagja, a kővetke- 

zőket beszéli el. Mikor a „Rattenfünger von Ha- 

melu" látványos darab első próbája volt, a szö- 

vegben e felkiáltás volt benne: Tűz van! Segit- 

ség! - Jauner igazgató felkiáltott, e részt ki- 

hagyjuk, mert e felkiáltás a közönségben félre- 

értés által nagy zavart idézhetne elő. 
* * 

* 

Tegnap egész nap sokkal nagyobb nép- 

tömeg állta körül a katasztrópha szinhelyét, 

mint tegnapelőttt, ugy, hogy a szinház 

előtti tért a Schottenringen nehéz lovasságal kel- 

lett nyitva tartani. Egy aggastyán előadta, hogy 

ugyanazon helyen, melyen a szerencsétlenség 

történt, hajdanában Eyepmester háza állott és 

kivégeztetéskor az akasztófát is itt állitották 

fel. Azóta a nép közt az a hit uralkodik, hogy 

ezt a helyet az átok nyomja. Midőn a „Komis- 

che Oper-t épitették, egy lépcső összeomlott 

és husz munkást öszszezuzott; már akkor volt 

elterjedve ama hit, hogy ama hely, el van át- 

kozva. 
* 

Atometés Bécsben. 

F. hó 12.én egész éjszakán kora hajnalig 

vonultak a kocsik a Lange Zeilen és Simmerin- 

gen át a központi temető felé. Nagy zárt ko- 

csik, melyekbe nyolez koporsó fér el s rendesen 

az első osztályu temetéseknél használtatnak. A 

temetőben a koporsóvivők bevitték a koporsókat 

a halottas kamarába. Éjféltájban már száz ko- 

porsó volt ott. A tömeges sir csak reggelre lett 

megásva. a 

Az éjszaka folyamán mindent, a mi nem 

agnoskálbató, koporsóba tettek s ma el is temet- 

tetnek. Azon holttestek, melyek állapotukhoz ké- 

pest még a felismerésre legalább némi lehe- 

tőséget nyujtanak, keddig a központi temető ha- 

lottas kamarájában maradnak kitéve. 

Deltájt a Szent-István székesegyházból 

a gyászszertartásban hivatalosan résztvevők, va- 

lamint a többi meghivottak kétszáz diszkocsiban 

és megszámlálhatatlan sok más fogaton lassu 

trapban hajtattak a központi temetőbe, hol már 

kora reggel óta az erős hideg daczára, belátha- 

tatlan néptömeg lepte el az utczákról beveze- 

tő bejárásokat, valamint a sirkert, óriási terüle- 

tét. 150 Lalottnak emelt ravatal állt itt; százöt- 

von, koszorukkal megrakott koporsó a központi 

temetö árkádjai előtt, egymás melló rakva s 

félköralaku fekete posztóval bevont faemelvénye- 

ken, a gazdagon diszitett számos gyertyától kör- 

nyezett kasztrummal. 

E tölött emelkedett a gyönyőrü himzések- 

kel diszitett bibor-mennyezet, melynek szögleteit 

aranyozott angyalok tartották össze. A ravatal 

homlokzatával szemben rögtönzött imazsámolyok 

álltak; czek mögött feketével bevont emelvény, 

a honnan a lelkészek és a rabbi a beszomutelést 

végezték. 

Az evang. és zsidó papok megható vigasz- 

szavai után Newald polgármester mondotta a 

gyászbeszédet, mely mindenkiben mély viszhan- 

got keltett s ezerszeresen fölkelté a gyász és 

fájdalom érzését. Egyetlen hallgató szeme sem 

maradt köny nélkül, egyetlen sziív megindulás 

nélkül, midőn az első koporsót a ravatalról le- 

emelték s a sirba lebocsátották. 

Bécs lakossága csak ma, midőn a szeren? 

csétlen aldozatok hivatalos lajstroma közkézen 

forog, látja az iszonyu szerencsétlenség egész 

rettentő terjedelmét, mely a várost sujtotta. 917 

ember hiányzik, tehát meghalt. Ilyen roppant 

számra mindeddig még gondolni sem mertek s 

a gyászszertartás, mely ma a Szent-István egy- 

házban ezen 917 halottért tartatott, olyan be- 

nyomást tett, melyet leirni lehetetlen. 

A székesegyházban az összes oltárok fe- 

ketével vannak diszitve, az összes padok feke- 

te kendőkkel vannak beteritve. Az egyház kö- 

zepén áll a nagyszerüű ravatal délszaki növé 

nyektől körülvéve s egész fénytengertől eláraszt- 

va. A templom minden zugát gyászruhába öl- 

tözött ájtatos hivek tömték meg; minden szem- 

ben köny ragyog, minden arczon fájdalom űl. 
Egyszerre sokáig tartó mozgalom támadt. 

Rudolf trónörökös érkezik meg. Előre vonul a 

papság s az ifju trónörökös mélyen megindulva 

vonul be a székesegyházba. Megrenditő látvány 

volt, a mint a trónörökös gyászolva lehajtott fő- 

vel a jobbra-balra siró zokogó gyászos közön- 

ség közt végighaladt s pillantásaival igyekezett 

részvétét kifejezni. Követték őt Albrecht, Vilmos 

Rajner, Szalvator János, Jenő és Károly Lajos 

főhgek, továbbá az udvartartás összes miniszte- 

rek, élükön Taaffe gróffal, az urakháza elnök- 

sége, a ház számos tagjával, a képviselőház tes- 

tületileg, az összes közhatóságok fejei, a fővá- 

ros tanácsa és képviselete a polgármester ve- 

zetése alatt, az egész tábornoki kar, a helyőr- 

ség számos tisztje, szóval a főváros egész elő- 

kelő világa. Kivülök sok ezer főnyi gyászoló kö- 

zönség árasztotta el az egyházat. 
Rudolf trónörökös és az egész udvar a fő- 

oltár közelében álltak a feketével diszitett pres- 

biteriumban, hol dr. Angerer püspök nagyszámu 

papság kiséretében megható módon czelebrálta 

a reguiemet. A karban az udvari operaszinház 
karjának tagjai énekeltek mélyen megható kar- 

énekeket, melyekbe ismételve belehangzott a gyá- 

szolók keserves zokogása. 
* 

Apolgármester beszéde a sirnál. 

„Mély fájdalomtól áthatva, a bánattól meg- 
törve, ez ünnepélyes pillanatban az emberbaráti 

szeretet szent kötelességét teljesitjük s a föld- 

nek adjuk át a rémitő szerencsétlenség áldoza- 

tainak mulandó tetemeit. A mint őket egyidejü- 

leg és együtt érte utól a borzasztó halál: ugy 

együtt és együttesen takarittatnak el közös sir- 

ba az örök nyugalomra. A közös sirnál a gyer- 

mekek megsiratják majd elveszett szülőiket, a 
szülők gyermekeiket, a házasfél az elveszett 

társat s minden köny, mely e sirra hull, a sze- 

retet minden adománya, melyet az egyes az 

egyesnek szentel, mindnyájuknak lesz szentel- 
ve, kik e közös sirban nyugszanak. E sirnál 

gyászol Bécs lakossága, gyászol Ausztria, gyá- 

szol az egész világ. A mily hatalmas és min- 

dent átölelő a fájdalom, oly állandó lesz a gyász. 

Sohasem felejtjük el azokat, kik itt nyugszanak. 
Sirjukat gondosan ápoljuk, a halálozási nap év- 
fordulóján fölékesitjük, s emlék fogja azt diszi- 
teni vigaszul a hátrabagyottaknak, intő jelül 

örök időkre. Amen 1* 

IRODALOM és MÜVÉSZET 
Kiss József költeményei (1868-1881) 

kiadja a Petőfi-társaság. Ime az uj nemzedék 

legtehetségesebb költője. Nem most lép fel elő- 

ször s e kötete mégis az olső fellépés hatásával 

van, bár a 2.ik kiadás czimét viseli. Irodalmi 
köreink ignorálták, a nagy közönség alig hal- 
lott valamit felőle a napi sajtóban. Csak a hang- 
versenyek közönségének idegeit reszketteté meg, 

járta át lelkét Simon Judit, e kedvencz 
szavalat.darab. Kicsoda a szerzője, nevénél töb- 

bet alig lehetett tudni róla. Zsidó Dalait 

emlegették ; tehát biztos volt, hogy keresztényies 

szempontból szólva, ő nem unser einer, s mint 

ilyen tán antipathiát, visszatetszést keltett sok- 

ban. Vége egy-két bitsorsos hirlapiró, s egy két 

fogékonykeblü, a szépet csak élvezni képes pá- 

lyatárs sürübben kezdték Kiss József nevét em- 

legetni. A szikra kipattant s a nagy közönség 

érdeklődése hatalmasan fellángolt. A Petőfi-tár- 

saság alkalmat látott jó nevének gyarapitására 

s felvette ez ügyet. Hosszas várakozás után 

most már készen áll előttünk a kötet, melynek 

diszességét korántsem tulozta volt az a hir, melyet 

előre világgá bocsátottak róla. Könyvpiaczunk 

kevés társát mutatja fel a franczia amateur-ki- 

adásnak, mely elegantiájával mi kiváani valót 

sem hagy fenn. S a beltartalom bizonyára meg 

érdemli e kiállítást, s megérdemli azt a feszült 

érdekeltséget, mivel e kötet megjelenésére iga- 

zán zgatottan vártunk. Kiss József az uj nem- 

zedéknek legtehetségesebb tagja, ez egyszer 

minden genitivus partitivas nélkül használva a 

superlativust; nem egyik legtehetségesebbike, 

de határozottan a legtehetségesebb. Endrődi s 

Bartók foglalták el eddig modern lyránkban 

a kiemelkedőbb ormokat : Kiss József előtt szin- 

telenné halványul az előbbinek lágysága, mint 

találón jellemeztok, limonados költészete émely- 

gőnek tetszik ; Bartók viszont nem annyira mély 

érzelmek ihletett énekese, mintsem a nyelvbeli 

e1ő birtokosa, a technika hivatott kezelője gya- 

nánt mutatkozik. Kiss Józsefnél az erős szen- 

vedélyek már nem is a lyra gyönge egyéni ha- 

tárai közt hullámoznak. Ujabb költőink közt ő 

a legnagyobb lyrikus s egyuttal legkevésbbé ly- 

csináltak, 

ter urnak a) idei A5,642 számu lekata a mócsi 

rikus költő. A hangulatkeltéshez kitünően ért, 

egy szavával végig rezegteti ama hurokat, me- 

lyek szivünkben feszülvék, oly közvetlenüj hat 
meg akár a zene; de költeményeiben mindig 

ott van bizonyos epicai elem, mi az elsekélyesü- 

léstől, ellazulástól megóvja. 

Tudvalevőleg par excellence balladakötő. 

E nemü müveire azonban korántsem illik rá a 

Greguss Ágost-féle eminosus definitió: „a tra- 

goedia dalban elbeszélve.. Hosszabb, rövidebb 
románczok, az az kisebb terjedelmü verses el- 
beszélések azok, melyekben az egyes situatiók 
nagy virtuozitással festvék ki, részletes psyeho- 

logiával minden Arany-féle művészieskedő tő- 
mörség, szakgatottság helyett. 

Szerző tragoediáknak nevezte el, inkább 
többé-kevésbbé tragicüs rajzok e költemények, 

illetőleg verses pendantjai annak a prózabeli mü- 

fajnak, melyet rajz nevén ismorünk. Csak az 
Ágota kisasszonyt hozzuk fel példaké 
pen, ezt a vén kisasszonyt, ki messze elesett 
kedvesének rózsafáját ápolja, s a kertjét egyre 
duló Körösvize ellen Pontiustól Pilátusig minden- 
kihez appellál, perel, mig megagg, szeme elho- 
mályosul s már csak kezeivel tapogathatja a 
rózsatőt, melyet kegyeletes szomszédok egyre 
belebb és belebb ültetnek titokban, a mind bol- 
jebb áradó folyó elől. A komor alapszinü hu- 
mor, mint terhes fellegek közt kisütő napsugár, 
s az indulatok tombolásának pathosa egyaránt 
hatalmában áll. Balladáinak tárgyat a népköré- 
ből szeret venni, de e népballadai tárgyakat 
egészen müköltői styiben, minden népies modor 
utánzása nélkül. Legjellemzőbbek azonban s leg- 

művészibben is sikerültek azok, melyek a zsidó 
élet genreképeiből meritvék; ugy itt mint a 
zsidó dalokban Kiss József egy egészen uj ter- 

renumot fedezett fel költészetünknek, s e téren 
mutatkozik egyénisége a legsajátosabban ; ez ol" 
dalról határozott specialitás és müvészet szem 
pontjából tekintve, becses specialitás. Korunk 
égető kérdései azonban nem vonulnak háttérbe 
Kiss Józsefnek e fajjellege elől, társadalmunk 
legáltalánosabb érdegeitől éled phantasiája ; igy 
a De Profundis ciklusban a nyomor pros- 

titutiójának nyujtja „tragoediáját.4 Itt jelentke- 
zik legerősebben Kiss József sötét szinszeretete, 

pessimistikus hajlama, korunk legujabb nemze 
dékenek e közös jellemvonása. Ebbe a katego 

riába tartozik a Dalok ez Utczákróleye 

lus is. Mindenütt, a költő többi müveiben is, 
meghasonlott tépelődés szaggatott jajjai hanogg 

zanak felénk. ; 1 

Nem kell e kötetkét, mely a legszigorubb, 
önkritikával válogatva egybe, külön ajánlatunk a 
közönség figyelmébe. Kiss József azon tehetsé- 
gek közé tartozik, kiket nem egyes celigueck 

hanem kiknek elismerésére, a 
közvélemény kényszéritette a hangadó köröket ; 
lassu, hálátlan volt eddig pályája; annál állan- 

dóbb, igazibb lesz a dicsőség, mely mostantól 
kezdve őt környezni fogja. Rövid idő alatt alig 
lesz magánkönyvtár, melyből e kötet hiányoz 

zék. ' 
Mutatványt, a rendkivül érdekes kötetből, 

tér szűke miatt, holnapi számunkban közlünk. 
* 

APetőfi társaság ma ülést tartott, 

melyen Hatala Péter olvasott fel „Mekkába" cimü 
váziatot. Ábrányi Emil szép költeményeit Erődi 
Béla olvasta fel. Mind e felolvasások, mind az 
utána következő két vendégé, Szremcsányi Paula 

és kivált Gozsdu Elek „Kosrá" cimü rajza, igen 
tetszettek s zajos tapsokat arattak a diszes kö- 

zönség részéről. Ezen az ülésen lett megállapít 
va a januári közgyűlés programmja is. Jjókai, 
Kaas Ivor, Kiss József Petelei I. fognak tartani 

felolvasásokat, minéltogva előreláthatólag ige"n 
látogatott lesz. 

* 

Az ujfranczia akadémikusok. 
A franczia akadémia legujabban megválasztott 

tagjai a következők: A Duvergier de Hauramó 
helyére: Sully-Prudhome-ot, az Emile Littró 
helyére Pasteurt; a Dufaure helyére: Cherbü: 

Hezt választották meg. Sully-Prudhomme a leg 
fiatalabb az összes akadémikusok közt, alig ko 
rosabb negyvenkét évesnél. „Stances et poémes 

költeményeivel lett először ismert. Pasteurnag 

nevü tudós. Cherbuliex ötvenkét éves. Andró 

Cherbuliznek, a genfi tanárnak fia. Viktor Chor 

buliez tehát svájczi származásu. Ismertebb fe 

gényei, melyek jobbára a „"Revue de deur Mon- 

de8-ban jelentek meg: „Le Comte Kostia" mely 

dramatizáltatott is. „Le Prince Vitale', ,Paul 

Méré,Samuel Brohl, LAventure de Ladislos 

Poliskit stb. 

A TÖRVÉNYHATÓSÁGOKBÓL 

Kolozsmegyeközgyűlése 

A méltóságos gróf főispán urnak 4
12. el 

számu meghagyása folytán van szeren
csém K0 

lozsvámegye köztörvényhatósági bizottságát a 

hó 22-én, d. e. 10 órakor a megye székházábal 

megnyitandó téli rendes közgyülés 

tisztelettel egybehivni. 
Ezen közgyűlés tárgyai: 

I. Kormány leiratokésren 

tek és pedig: 1. 

1) A nagyméltóságu m. kir. belügyminisz- 

dele 

.
.
.
.
.
.
.
.
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és bánffy-hunyadi felállitandó kórházak segélye- 
zésének megtagadása iránt; b) idei 1567. k. 
számu körrendelete a járási segéd Z/szolgabirák- 
nak a kihágási ügyekben való biráskodása tár- 
gyában. 

2) A nagyméltóságu m. k. vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter urnak a) idei 26,376 szá. 
mu leirata a fővárosban felállitandó közép ipar- 
tanodánál teendő alapitványok tárgyában. 

II. Elhatározása annak, hogy az árva- 
pénzek mely pénzintézeteknél helyeztessenek el. 
III. Alispáni jelentés a megye közállapotáról. IV. 
Az árvaszéki elnök jelentése. V. A főorvos je- 
lentése. VI. Az állatorvos jelentése. VII. A köz. 
igazgatási bizottság féléves jelentése a f. év I. 
félévbeni müködéséről. VIII. Az igazoló választ- 
mány jelentése a megejtett pótválasztásokról. IX. 
A számon kérő szék jelentése. X. Szentesitett 
törvényczikkok bejelentése. XI. Az épitészeti hi- 
vatal főnökének jelentése a teljesitett közmun- 
káról. XII. Törvényhatósági átíratok. XIII. Más 
hatóságok átiratai. XIV. Kebli ügyek. XV. Köz- 
ségi ügyek. XVI. Választások és pedig: 
a) a közigazgatási bízottságba 5 tag; b) az iga- 

zoló választmányban b tag; c) a b.-hunyadi, 
kolozsvári és tekei lóállitási bizottságokba egy- 
egy elnök; d) közigazgatási bizottságba egy 
tisztiügyészi helyettes; e) az adó felszólamlási 
bizottságba egy rendes és egy póttag. XVII. 
Egyesek kérelme. XVIII. Ioditványok. 

Kolozsmegye alispánjától. Kolozsvártt, 1881. 
deczember hó 7 én. 

Hivatalos tisztelettel : 
Gyarmathy Miklós, s. k. 

alispán. 
..... 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. deczember 13. 

Helyi hirek. 

-sSzxzinházi választmányunk hallomásunk 

szerint, mert csak halomásokból lehet tudni valamit 
a választmány végzéseiről, elhatározta hogy a föld- 

szinten még egy bejárót nyit. El végből a két betüs 
alsó páholyt eltávolitják s a zártszékeket a kö- 
zepén két felé választjak, s e munkálatokat a leg- 
közelebbi szünetek alkalmával meg fogják kezde- 
ui. Nem tudjuk, ezen kivül tett-e még a választ- 
mány valamely intézkedést, de mint a közönség 
érdekeit képviselő organum kötelességünknek 
tartjuk kijelenteni, hogy azon esetben, ha csak 
ennyiből áll a reform, ez épen annyi, mint sem- 

mi és részünkről szigora feladatunknak fogjuk 
tartani mindaddig szakadatlanul sürgetni az át- 
Nlakitásokat, mignem megtörténik mindaz, a mi 

a vész elháritására nagyvárosi szinházakban 

foganatosittatott. Ohajtásunk, mely Kolozsvár 
reinek követelése, a következő főbb pontokból 

áll: 1. A fa lépcsőlejáratok cseréltessenek ki 
kőlépcsőkkel. 2. Készittessék a szinpadot 
a közönségtől elzáró sodronyfüggöny. 
Harmdszora Tollas-ház felől épittessenek min- 
den emelet részre kijáratokat. 4. Készit 
tessék el a nagy vizvezeték. Ezekon 
kivül még több apróbb kivánni való van, de 
ezek a nélkülözhetetlen teljesitendők, melyek 
nélkül kötelességében állana a rendezőségnek 
még ma besarni a kolozsvári szinházat. Near 
ra törekedjék a tisztelt választmány, hogy lé- 
Myegtelen változtatásokkal megnyugtassa a kö. 

önséget, hanem arra, hogy az esetleges pusz- 
tulástól megments, Eddig a zártszékeknek két 
oldalt egy pontra érő keskeny kijárata volt 
most ugy látszik, avval szándékoznak megmen- 
teni a közönséget, hogy ugyanott a kettő, he- 
lyett egy kijárót készitenek, de szélesebbet. Ha 
tőrténetesen épen ezen kijárónál űt ki a tüz, ép 
ugy be van fojtva a közönség, mint most volna. A 
mártszékek számára tehát, ép ugy mint a népszin- 
háznál, az orchester mellett az alsó páholyok 

iatt kell két felé kijárást nyitni, a minem járna 
nagy nehézségekkel, mert a Tollas-ház felől még 
most is van a szinháznak akkora tere, a hol ki és 
bejárhatni. A főldszinti állóhelyeket, mint az 
minden modern szinháznál van, s nálunk is volt, 
hátul, az elhordásra szánt páholyok helyére kell 
áttenni. Igy érne valamit az elhatározott átalaki- 
tás, de még ekkor sincs a jobboldali páholyok 
éés a karzatról gondoskodva. Kérve-kérjük tehát 
A választmányt vegye komolyan szinházunk ve 
sszedelmes állapotát s bárminő áldozatok árán ha- 
tározza el magát tettekre. 

- A szinhaázban tegnap Gaál József 
aa ,Peleskei notarius" irója 74 éves születésnap- 
jának emlékezetére ugyancsak ő tőle a „Szere- 
lem és champaguei" czime után keveset 
iigérőbohózat adatott. Közönség csekély szám- 
mal jelent meg, és jobban mutatott, mint 
tpok zsufolt ház sok izetlen uj szini terméken. A 
uMművezetőséget méltő elösmerés illeti, hogy ezt 
régi kiadásu, de egészséges humortól pezsgő 
dUarebot szinre hozta. A mű természetesen a kül- 

föld majmolásának maga idejében, mint irányda- 
rab nágyobb hatást tehetett, de ma sem ve- 
sitette el a félreösmerhetetlen genialitás becsét 

Gaal a comicus, de különösen a részeg alakok 

vázolásában mester és okos gondolat volt 
szeket korht jelmezben mutatni be, habár a 
férfak közül csag Boránd és Krasznai 

veiték a fáradságot s talán fzették költségét, 
hogy minden tekintetben hivek legyenek a mo- 
delhez, - A szereplők különben, kivéve azo- 

kat, a kik a szerepet nem tanulták meg, 
megállották helyüket. A darab reméljük még 
tartani fogja magát a repertoiron s a ki nem 
látta, ajánljuk nézze meg. , 

- Jótékonyczélu előadás lesz nem- 
zeti szinházunkban holnap után, csütörtökön. A 
bécsi szinházégés által károsultak javára „Az 
üdvöskes kerül szinre. A szinházi igazgatóságot 
elismerés illeti ez intézkedésért s reméljük, hogy 
az előadásnak legjobb sikere lesz. Maga az 
operette repertoirank legkedvenczebb darabjai 
közül való, mely folyton telt házat szerez, s 
még inkább fog ezuttal szerezhetni, tekintve kö- 
zönségünk élénk érdeklődését a nemes czél 
iránt. 

- Felhivaás! A kolozsvári polgári dal- 
egylet" azon tiszta öntudatban, hogy nemes hi- 
vatását teljes erejéből belőlteni igyekezettis ezu- 
tán is ernyedetlen buzgalommal betölteni töre- 
kedend, ismét eljutott azon időponthoz, a mikor 
a n. é. közönség nuagybecsü pártfogását a ma- 
ga részére teljes bizalommal felkérni kötelessé. 
gének ismeri. A mit sok évi fennállása óta a 
nemzeti dal mivelése és terjesztése érdekében 
tőn, oly nyitott könyv. a melyben szerzett ér- 
demeit e hazafias törekvés terén megnyugvással 
foltárhatja. E megnyugtató öntudat azon tiszte- 
letteljes kérésre bátoritja, hogy ez egyletetet a 
n. é. közőnség az 1882-ik évre is becses párto- 
lásával szerencséltetni s ez által egy nemes ala- 
pon, nemes eszközökkel működő hazi intézet fenn- 
tartására, közremüködni sziveskedjék. E párto- 
lást pedig annyival inkább elérhetni hiszi, mert 
ajövő évben Debreczenben tar- 
tandó országosdalárünnepélyen 
ismételten alkalma nyiland, eddig szerzett jó hir- 
nevét továbbra is megöregbiteni: de hogy ezt 
annál sikeresebben tehesse, a n. é. közönség tő. 
meges pártolását nem nélkülözheti. A pártoló 
tagsági dij a folyó évre is 3 frtot. a nötlenek- 
nek 2 írtot tesz, mely két egyenlő részben fél- 
évenkint is befizethető, és ezért a pártoló tagok 
az egylet által rendeztetni szokott dalestélyeken 
tiszteleti jegyben részesülnek Kolozsv. 
1881 decz. 10-én. Beningni Samuel, elnök. 
Csorgedy Ferencz, titkár. 

- PFolgaári dalegyletünk a jövő év. 
ben Debreczenben tartandó országos dalárűn- 
nepély következtében felmerülendő költségek fe- 
dezésére 1881. évi deczember 25-én „Karácsony 
első napján" a városi „Redoute" termében rend. 
kivüli dalestélyt rendez. A rendező bizott. 
ság nevében Nederoszték János, b. elnök. Cser- 
gedy Ferencz, titkár. Jegyek válthatók a meg- 
hivó előmutatása mellett deczember 25-én „az 
iparosregylet" helyiségében főtér 23. sz. d. e. 
8-12ig, d. u. 2-65-ig, azontul a pénztárnál. 
Belépti jegy: pártoló tagoknak személyenként 
60 kr. nem pártoló tagoknak 1 írt. Kezdete est- 
ve 6 órakor. „A fennebbi czél érdekében tett 
felülfizetések köszönettel fogadtatnak s nyilváno- 
san nyugtáztatnak." 

- 138 közlemény. Az árvaház szá- 
mára történt adakozásokról: Br. Radák Ádám- 
né Gr. Lázár Olga befizette alapitványát 100 
írt készpénzben, Szabó Ferdinand 1 frt. Mar- 
salko István 1 frt. Hajdu Jánosné 1 frt. Biró 
Mihályné 2 frt. Az árvaház perselyéből kivéte- 
tett 13 írt, 34 kr. Rodakovsky Vanda pártoló 
tag 5 frt. - Az egylet tagjai lettek : Alapitó- 
tag évenként 5 frt, fizetéssel Hunvald Lipótné 
Rendes tagok évenként 2 frt részvényfizetéssel 
A évre kötelezve magokat: 1 Péterfi Dénesné, 
2 Boros György, 3 Vikol Kálmánné, 4 Sárga 
Kristóf, 5 Bulbuk Manó, 6 Dr. Bartok Ietván, 
7 Bagaméri Veron, Czene Gyuláné ezelőtt Far- 
kas Józsefné 9 Puskás Béláné, 10 Mádai Já- 
nosné, 11 Bányai Samu, 12 Dr. Maíizner János, 
18 Kossa Eugenia, 14 Kónya Sándorné, 15 
Szongot Gerőné, 16 Purjesz Zsigmondné, 17 
Ozv. Porsián Györgyné, 18 Özv, Fekete Sámu- 
elné, 19 Magyari Gyuláné, 20 Reich Mór, 21 
Demjén Imre, 22 Orelli Hugó, 23 Gergely Fe- 
renczné, 24 Br. Jósika Kálmánné, :25 Meskó 
Lukácsné. - Gyaluból kűüldött Rozenberger 
Bernátné, 1 zsák murkot, 2 zsák pityókát, 1 
véka paszulyt. Szigethi Miklosné 1 zsák al- 
mát, 1 zsák murkot, egy fél zsák korélábét, 50 
drb. zellert, 1 véka paszulyt, 1 véka borsót, 1 
véka lencsét, Bő ck el1 Károly 1 csomag spár- 
gát. KilénMiklosné 1 kosár szőlöt. Gr. Kor- 
nis Bertha 1 kis gumi lepedőt. Becsei Hu- 
góné 2 véka pityókát, 2 véka murkot, 1 kosár 
petrezselymet. Bogdján atvánné 1 csomag 
rongyot szőni. Korbuly Bogdánné 100 drb. 
korélábét. Dr. Perl József szíves volt 5 árvá- 
nak fogait dijtalanul kibazni. Karácsoni ajándé- 
kul: Zsigmond Elekné 2 frt. Zsigmond Dezsőné 
2 frt. - Fogadják a nemes szivü adakozók há- 
lásköszönetünket az árvák nevében. - Kolozs- 
vártt a „Maria Valeria" árvaház választmánya 
1881 november 30-án tartott üléséből. Bán Iet- 
vánné alelnök Gyulai Lászlóné titkár. 

Hazai hirek. 

- Polgármester választás lesz Ma- 
ros-Vásárhelytt - mint levelezőnk értesit - a 
decsomber hó végén tartandó városi közgyülésen 
az elhunyt köztiszteletben állott polgármester. 
Ajtai Mihály megűresedett helyére. Legtöbb ki- 
látása a polgármesterségre Kovács Sámuel első 
tanácsosnak lehet, a ki már fél év óta már tény- 
legesen is viszi és pedig elismerésreméltólag a 
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polgármesteri bivatalt, mint helyettes polgármes- 
ter, s a ki ez egymagában és terhes állomáson 
kivül, az évenként ezeret meghaladó bagatell 
perek referense és pénzügyi előadó is, s mind 
e hivatalokat szigoru becsületességgel, nagyszak- 
értelemmel, lelkiismeretességgel és lankadatlan 
buzgalommal viszi, s a polgármesteri tisztre egyi- 
ke a legméltóbb jelölteknek. Emlegetik még 
Lázár Benedek erélyes és népszerű 
rendőrfökapitányunkat, a tüzoltó egylet daliás 
főparancsnokát, a kit a közbizalom a főkapitányi 
tisztes polczon óhajtana továbbra is látni, a ki 
azonban ha föllép, erös versenytársa lesz a helyettes 
polgármesternek. Pályázni fog - mint halljuk. 
Borosnyai Pál volt képviselő, egykori pol- 
gár mester és talán egy pár ügyvéd és a kik- 
nek azonban a közhangulatból itélve, nem sok 
kilátásuk van a megválasztásra. 

- A marosvásárhelyi korcsolya egy. 
let a jövő évre a következőleg választotta meg 
tisztikarát, Elnöknek három évre kőzfelkiáltás 
sal, s azt nem fogadván el, a titkos szavazás 
öszves szavazataival: Gecző János kr. táb- 
lai tanácselnök, a korcsolya egylet eddigi köz- 
tiszteletben álló ügybuzgó elnöke választatott meg, 
a ki ujólag kijelenté, hogy a korcsolyázás terén 
nem szakértő, de az ügynek lelkes barátja, s 
ha már a közbizalom az elnöki tiszttel tisztelte 
meg, ígéri, hogy jövőre is buzgalommal és lelki- 
ismeretesen mindent megtesz, a mit az egylet 
érdekében megtenni tehetségében álland. Az 
elnök ur elnöki megnyitó beszédében a korcso- 
lyázásnak nem mint mulatságnak, hanem mint 
egészséges hasznos és szükséges sportnak ismer- 
tetése élénk éljenzésben részesült. Alelnöknek : 
Tompa Gyula kir. közjegyző választatott 
meg. Titkárnak (ötödik izben) Sáapdor Kál. 
mán, kir. táblai fogalmazó. Pénztárnoknak ujó- 
lag: Bucher Károly. Uj jégmester választa- 
tott: ifjabb Csiki Gerő személyében, a kinek 
ügybuzgalmától az egylet sokat remél. Gond- 
noknak: Istvánfi Antal választatott. Választ- 
mányi tagokká a fentebbieken kivül megválasz- 
tattak : Csurgay Béla, iij. Gáspár Antal, Görög 
József, Báró Szentkereszti Zsigmond. Dr, Maro- 
si Kálmán, Darkó Ákos, Tauszig B. Hugó, Tör- 
pényi János, Kerekes Samu; Gabodi Gyula és 
Eckverth József. A korcsolya pálya a közönség 
használatára már nov. 27-én átadatott 

- Bánffy Hunyadon 1881 deez. 17-én 
az állami iskolák tantestülete az ifjusági Isze- 
gény-alap javára a casinó nagy termében mű- 
kedvelői előadást rendez Toldy István „Jó ha- 
zafiak«-jával. A müködő személyek Eger- 
vári főispán Koleszár Lajos. Bogossy, Ravasz 
György. Farkas, Domokos Árpád. Domby, Szent- 
győrgyi L. Fehér, Nagy Sándor. Kolompos, Bács 
György. Kovács mérnök, Boga Károly. Solyom 
Czucza János. Katalin, Vattai Róza k. a. Gab- 
rlella, Fekete Luiza k. a. Aranka, Lucz Kata k. 
a. Szobaleány, Gulyén Poli k. a. Inas, Fekete Já- 
nos. Elöőadás után tánez!! Kezdete 1/,7 órakor. 
Felülfizetések és adakozások szegény tanitványa- 
ink nevében hálás kőszönettel fogadtatnak s hir- 
lapilag nyugtáztatn ak, A könyörűletesség ténye 
önmagában birja jutalmát! A rendező bizottság 
Boga Károly, elnök. Pál Károly. pénztárnok. 
Szentgyörgyi Lajos, jegyző. Fekete Luiza bizott- 
sági tag. 

- Zalatnán az alakulandó dalegylet ja- 
vára a bizottság 1881. évi decz. hó 26-dikán 
t Jurinics Antal ur termében tánczczal egy- 
bekötött dalestélyt rendez. 

- Földrengés. M.-Sziget lakóit - mint 
a ,„B. H." irja - hatalmas földrengés riasztot- 
ta fel álmaiból e hó 8. és 9.ike közötti éjjelen 
éjfélután 2 óra 20 perczkor. Három hatalmas 
lökést lehetett érezni, melynek iránya kelet- 
nyugati volt. A lökések tartama alatt tompa ko- 
csizörejbez hasonló dörejt lehetett hallani, mely 
a rázkódással együtt 50-60 (?) másodperczig 
tarthatott. Állítólag 24 órával ezelőtt is éreztek 
volna némelyek rázkódást. 

- Keresztül ment rajta a vonat. Iz- 
galmas jelenet folyt le szombaton este Rákoske- 
reszturon az ottani kavicsbánya mellett. 9 óra 
tájban 32 kavicscsal megrakott kis waggon in- 
dult el a bányától az állomás felé. Sallay József 
32 éves vezető kissé elkésett, s a mint a már 
megindult vonat egyik középső kocsijára fel 
akart ugrani, megsiklott és a sinek közzé bu- 
kott. A szerencsétlenen 16 kavicscsal telt kocsi 
robogott keresztűl, mi közben a kocsik lendü- 
lete őt jobbról balra verdeste s igy történt, hogy 
jobb karjáról és lábáról a hus lerongyolódott. Ma 
reggel az iszonyuan eltorzitott embert beszálli 
tották a Rókus kórházba. Életben maradásához 
alig van reméuny. 

- Borzasztó öngyilkosság. Pozsony- 
megye Pusztafödémes községében Wiczenik Már- 
ton ottani zsellér iszonya módon vetett végett 
életének. F. hó 3-án, kora hajnalban, pálinkáért 
ment, melyből jó adagot magához véve, visszatért, 
s egy késsel kezében ismét lefeküdt. Neje s leánya 
azon hitben, hogy Wiczenik csak kenyeret akar 
metszeni, munkájuk után láttak. Wiczenik nejo 
az udvarról visszatérve, erős nyögést hallott, mi- 

re férjét vérben uszva és a kést mélyen hasába 
szurva találta. A szerencsétlen három szurást ej- 
tett magán; az első csak háromnegyed, a má- 
sodik 1, a harmadik végre 4 czentiméternyire 
batott a lépállományba, minek következtében 
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ugyanazon nap, ésti hat órakor nagy kinok közt 
meghalt. Wiczenik iszákos, beteges ember volt, 
s valószinü hogy gyógyithatatlan baja miatti elke- 
seredésében követte el az öngyilkosságot. 

Vegyes hirek. 

- Tixezer forintos távirat. A legnagyobb 
amerikai lap a „New VYork Herald" szerkesz- 
tősége, e lap részére Bécsben felállitandó ügy- 
nökség szervezése végett, egyik párisi tudositó- 
ját Bécsbe küldötte. A tudositó mr. Jackson ép 
a szinházégés napján érkezett az osztrák fővá- 
rosba. Még az éjjel elküldte a Wiener Allegmei- 
ne Zeitung tudósitásának kefelenyomatát a távi- 
róhivatalba és kőrülbelől 4000 szót sürgönyözött 
meg New-VYorkba a tenger alatti távirón. A sűr- 
gönyt ott német es angol nyelven adták ki. Mr. 
Jackson ősszesen 10,000 szót sürgönyözőtt New 
Yorkba, és mintán a tengeralatti távirón kül- 
dött sürgöny 8000 frtba került (1 szó 2 forint) 
az egész tudósitás valószinüleg még tizezer fo- 
rintnál is többe kerülti 

- Sarah Bernhardt halálosan meg- 
sebesitve. A „Trieszt. Tagbl.4-nak sürgönyözik e 
hó 9-éről Kiewből: Sarah Bernhardt kocsiját, a 
mint a szinházból, az előadás után, hazatelé 
hajtatott, a fanatizált tömeg megtámadta. 
A művésznőt kiragadták kocsijából és meghur- 
ezolták, megütlegelték. A rendőrök mentették 
meg a felbőszült tömeg kezeiből. Az orvosok azt 
constatálták, hogy egy sebe halálos. Ez a sür- 
göny azonban kissé hihetetlen, egyrészt, mert 
ép e napon táviratozott a művésznő Bécsbe Jau- 
nernek, másrészt, hogy más lapoknak nem ment 
semmi távirat, 

- Kigyómarás. Ismeretes, hogy Kelet- 
indiában évente ezerekre megy amaz emberek 
száma, kik mérges kigyók harapásának s tigri- 
sek által szétmarczangoltatásnak áldozata lesz- 
nek; meglepő azonban az, hogy az európai 
polgárosodásnak amaz országban terjedésével 
egy időben a mérges kigyók és tigrisek puszti- 
tásai szaporodnak, a helyett, hogy] csökkenné- 
nek, mint ezt várni lehetne. Igy 1876-ban amaz 
áldozatok száma 17,273-ra ment, mig 1880 ban 
21,990-et tett ez ki. E számból legtöbb esik a 
bengáli helytartóságra, hol az utóbbi évben 20, 
ezer 064-en kigyómarás folytán haltak meg, mig 
359-en tígrigek által ölettek meg. A szóban levő 
helytartóságnak, leginkább szenvedő tartománya 
Pendsab, hol a f. évben az aug. 27-ével végzö. 
dö egészségügyi 15 napi kimutatás szerint, mely 
52 városra terjed ki 113 ember halálát kigyó- 
marás okózta, mi évente körülbelül 3000 halálo. 
zásnak felel meg. 

- Apró hirek. - A bécsi catas. 
tropha egyik magyar áldozatát, Seitx Ede 
oszt. magyar bank hívatalnokát tegnap d. u. 
temették el a fővárosban. - Orvtámadás. 
Miskolczon pár nap előtt S. törvényszéki hiva- 
talnokot éjjel tőrrel megtámadták, s csak felső 
kabátja mentette meg a haláltól, a gyilkos me- 
nekült. - Azelnökgyilkos, Guiteau, ellen 
meginditott per a vádlotra nézve kezd kellemet- 
len fordulatot venni, mert a tanú kihallgatávból 
kiderült adatok megczáfolják a védőügyvéd amaz 
állitását mintha Guiteau elmebeteg volna. - 
Odábbtolt szálloda. Bostonban a mult 
heteken egy utcza kiszélesitése czéljából egy 
óriási szállodát 13 láb és 10 hüvelyknyi távolsá- 
gig tolták vissza. Az épület összsulya 2000 ton- 
na volt. - Az óriáskő tegnapelőtt végre 
rendeltetése helyére jutott. 32 meklenburgi huz- 
ta minden baj nélkül, éljenzések között rendel- 
tetési helyére a már sokszor megénekelt kő- 
koloszt. 

CSARNOK. 

A99 vEsSŐn. 
D-m-s S-nd-r-tól. 

(rta: Bret Harte.) 

II. Fejezet. 
Az ütközet. 

- A provinsi kocsmáros! kiáltottak fe 
kardot rántva. 

- Perigord! Lo volo ! orditá DArtagnan. 
- Megállj! szólt Athos. 
Az óriási alak mellettük termett. Felkiáltott 
- Athos, Aramis, D'Artagnau! 
- Porthos ! kiáltott fel az elámult trio. 
- Ő az, én! - s egymás karjába bo- 

rultak. 
De la Fere gróf lassan égfelé emolte ke- 

zeit. „A Jézus megtartson benneteket, bennün- 
ket ! akármily különbözők legyenek is politikai 
nézeteink, saját érdemeinkre nézve nekünk csak 
egy véleményünk lehet. Hol találhatni derekabb 
embert Aramisnál ? 

- Porthosnál? szólt Aramis. 
- DArtagnannál? szólt Porthos. 
- Atbhosnál ? szólt D'Artagnan. 

III. Fejezet. 
Hogyan mászott föllétrán Franczia. 

országkirálya? 

A király le ment a kertbe. Ovatósan ha- 
ladott az emelkedő fasorok közt, s közvetlenül 

a királyné ablaka alatt ért a falhoz. Két ab- 
lak állt, jobbra, szőlőlomboktól rejtve. - Ez 
ablaákok La Valliére lakosztályába nyiltak. 

A király felsóhajtott. 

- Körűlbelül tizenkilencz lábnyi magas ez 
é 

..... . 
t. 
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ázablak ! szólt a király. Ha volna körülbelül 
tizenkilencz lábnyi magas létrám, felérnék az ab- 
lakig. Ez világos !" 

A király hirtelen megbotlott valamiben „st. 
Donis ! kiáltott fel a mint lába alá tekintett: - 
Egy létra feküdt ott, épen tizenkilencz lábnyi 
hosezu. 

A király a falhoz támasztá azt, miközbe 
alsó végét egy fal mellett rejtve fekvő emberalak 
gyomrára támasztá. Az ember egy kiáltást, egy 
nyögést se hallatott. A király mit sem sejtett. 
Fölmászott a létrán. 

A létra igon rövid volt. Nagy Lajos nem 
volt nagy ember. - Még két láb hiányzott az 
ablakig. 

- Jézuskám ! sóhajtott a király. 
A létra hirtelen két lábbal felemeltetett alula 

ról. A király igy beugorhatott most az ablakon. 
A terem tulsó végén egy vöröshaju, sánta ifju 
lányka állt. Reszketett a felindultságtól. 

- Louise ! 
- A király! 
- Ah istenem, mademo iselle ! 
- Ah istenem, sira ! 

! De a szerelmeseket az ajtó tompa megko- 
czogtatása félbe szakitá. A király dühösen ki- 
áltott fel, Louise kétségbeesetten kláltott fel. 

Az ajtó megnyilt, D/Artagnan lépett be. 
- Jó estét sire! szólt a testőr. 
A király csengetett. Az ajtóba Porthos je- 

lent meg. 
- Jó estét sire ! 
- Fogja el D/Artognan urat ! 
Porthos D'Artognanra tekintett, nem 

moczczant. 

A király csaknem bibor vörös lett a dübtől. 
Megint csengetett. Athos lépett be, 

- Gróf, fogja el Porthost s D'Artagnant. 
De la Fere gróf Porthosra s D'Artagnara 

tekintett s édesen mosolygott. 
- Sacrel Hol van Aramis ? szólt a kis 

rály hevesen. 
(Vége. köv.) 

A 

„Kelet" magántáviratai. 
(Magyar távirati iroda.) 

Bécs, decz. 13. Tegnap történt az 
áldozatok temetése. 142-őt temettek. 30 
ezer ember volt jelen. A gyászkocsikat 
600 magán és bérkocsi követte. A trón- 
örököspár, Károly Lajos főhg pompás 
koszorukat tettek. A reguiemnél a Szt.- 
István templomban jelen volt Rudolf 
trónörökös, számos főhgés előkelőségek. 
A siroknál megható gyászbeszédek tar- 
tattak. Ő felsége szentesitette a Reichs- 
rath által a szerencsétlenek hátramara- 
dottjai számára megszavazott 50,000 ftra 
vonatkozó törvényt. Az elveszettek szá- 
ma jelenleg 817. A szinház 4dik 
emeletéről tegnap 26 meg- 
szenesedett holttest zuhant 
le. Még az éj folytán eltemettettek. 

Bukarest, decz. 13. Ma Plevna be- 
vételének évfordulója alkalmából ország- 
szerte ünnepélyes isteni tisztelet tarta- 
tik, melyen a király megjelenik. 

Belgrád, decz. 18. Budapesti fő- 
konzullá Rakics külügyministeri titkár 
van kijelölve. 

Zágrab, decz. 13. A költségvetés 
tárgyalása az országos kormány kebelé- 
ben tegnap megkezdetett. A tartomány- 
gyülés valószinüleg január végén fog 
megnyittatni. 

IDEGENEK NÉVSORA. 
1881 Deczember 13. 

Hungariaszálloda 

Miksa Imre birt. Hadrév, Gari Béla brt. Ozol, 
Felszegi Gyula birt. Kocsárd. 

Nemzeti szálloda. 

Dr. Rátz János ügyv. Torda, Rosenberg 
Emil ut. Bécs, Petriczi Alfonz keresk. Bécs, Dilln- 
berger Gusztáv v,mérnök B.-Pest. 

Pannoniaszálloda. 

Volu Károly keresk. M.-Vásárhely, Schwartz 
Ignátz keresk. Gy.-Fehérvár, Hergely Lipót birt. 
Brassó, Fekete Miklós gazdatiszt F.-Ujvár, Br. 
Du mont de Várhegyi cs. k. őrnagy s neje N.- 
Szeben. 

E. Kovács Gyula urnak, a budapesti nemzet! 
szinhaáz elsőrendü tagjának harmadík Vendeg 

föllépteül. 

NEMZETISZINHÁZ. 
Bérlet 66 szám. 

Kolozsvártt, Szerdán 1881. deczember 14-én. 
z ....... 

DON GAESAR DE BAZAN. 
Szinmű 5 felvonásban. 

Kezdete 7 órakor, vége 10-orakor, 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KÁROLY.
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7807/881 számhoz. a.la anáoni 70A10 ta ren f z ua - 1er 
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alisp. 
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AZ ERDÉLYRBÉSZI HÁZI-IPAB 
FEJLESZTŐ EGYLET ÉS TÖBB

 HAZAI 

Pályázati hirdetés. 
: ' v 

Kis-Küküllőmegyében az üresedésben lev
ő állatorvosi állomás, - MÚUIPA R-INT É ZET 

KE SZITM ÉNYE I, 
L 

mely 300 forint rendes fizetés és 100 frt utazási átalánynyal van 
... , 

javadalmazva, betöltendő lévén, felhi
vatnak mindazok, kik ez állomást 

valamint diszmű-árukból és játékszerekből a legszebb, jó és hasznos 

elnyerni óhajtják, hogy eziránt
i folyamodásukat, az 1870. évi

 XLII. 

t. cz. 67. §-ában előirt okmányokkal felszerelve az 18
82. évi Január 

,3 

8ik napjáig küldjék be. 
a 

Dicső-Szent-Márton, 1881. dec
zember 7-én. 

(497) 2-8 Kis-Küküllőmegye alispánja 

sziLÁGYI, 

alispán 
AJÁNDÉKOKNAK ALKALMAS CZIKK

EK 

aa DEMETER JÓZSEFNÉL 
Vallás- és közoktatási m. kir. minisz

ter ur folyó évi november 

hó 20.án 27,120 sz. alatt kelt rendelete folytán a nagyenyedi "i KOLOZSVÁRTT, Főtér, Báró RADÁK-h
áznál levő űzletében találhatók. 

allamilag segélyzett
 községi polgári is

kolánál 

ürességbe jött mértan, mértani és szabadkézi rajz, továbbá a szép- 
mes VIDÉKI MEGR

ENDELÉSEK AZON
NAL TELYESITTE

TNEK 

irás és esetleg a torna előadásár
a évi 700 forint fizetés, 100 forint- 

nyi lakbér élvezetével rendszeresite
tt tanitói állomásra ezennel pályá-

 

DEMETER JÓZSE
F 

zat nyittatik. 
; 

pPályázni óhajtó t. tanitó urakat felhivom, sziveskedjenek val- 

.
.
.
.
.
.
.
 

az „Erdélyrészi háziipar fejlesztő egylet" 
raktárosa. 

lás- és közoktatási m. 
kir. miniszter urhoz cezim- 

(504) 

.10 

zett, keresztlevél-, tanképes
itési okmány- és szolgálati b

izonyitvány- 

nyal felszerelt folyamodványaik
at folyó hó 28-ig alólirt kir. 

8 * er - 
1 " 1 

tanfelügyelőhez benyujtani
. 

Nagy-Enyed, 1881. deczember hó 7. 
GÁSPÁR JÁNOS, 

alsófehérmegyei kir. tanfelügyelő. 

Demjén Agoston 

í 

a
-
 arácsonyi és Ujévi ajándékok!: 

Oriási álaszték és Kolozsvártt legol
csóbb forrás!! 

A fötéren, br. Jósika-ház alatt, 
a nagy dohánytözsde mellett lev

ö 

DISZ-ARUTA 
üzletemet teljesen ujonnan beren

deztem. 

KAPHATÓK: Mindennemü téli czikk
ek, u. m. nagyon szép mustrák kezdett munká

kból czipők, kanapé-párnák Kulcs- 

tartók és ruhatartók, alsó ingek, női muffok, derék-füdzők, 
hárász-kendők, leánygyermek posztó-k

öntösök, női- és gyermek-strimflik, 

minden fajta kötő-gyapotak, gép czérn
ák, férfi ingek, esőernyők, nyakkendők, férfi és női glacé posztó és szarvasbőr-keztyük, férfi 

és gyermek posztó-kalapok, férfi-, gyermek- és női czipők különösen n
agy választékban. - Illatszerek, szappanok, eszéki szappan, 

pomádé és puder, diszitett kézi kosarak, uti kofferek és táskák, gyermek bölcsők kerékkel és rugóv
al, dús választékban 

ALBUMOK, czukortartók és szinházi 
látcsővek, mechanikus: lég és gőzerej

ű játék-szerek ezeken kivül mindes ga
lanterie, 

nürnbergi és gyermekjátékok nagy választékával üzletemet felsz
ereltem. 

Postai megrendeléseket legna
gyobb figyelemmel utánvét mel

lett eszközlök. 

v Jó minőségért kezeskedem. * 

Ki több nevezetes bécsi és pest
i mühelyekben és gyá- 

rakban magát kiképezte, tisztelettel kivánja a nagyérdem
ű 

helyi és vidéki közönséggel tuda
tni, hogy minden a lakatosi 

szakmába vágó 

RENDES és MÜ-MUNKAK, 

u. m. Virágtartó asztalok, 
Luszterek, a legujabb min- 

ták szerinti sir- és garádics rácsozatok, lépesőzetek, 
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csinos paluszterek, olvasó támlák 
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épületi ajtók és ablakok 
fel esztültelántja magit 

ái 

vasalások, mindenféle vastetőkhe
z szükségeltető construc- 

ély tisztelettel ajánlja mas 
a disz-árútár tulajdonosa 

tiók, villámhárítók, ; 
KOHN LAJOS. 

Hnom zárak és templom ajtó
khozi (256) 35-52 Főtér br. Jósika-ház alatt. 

czifrázott pántok 
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elkészitését vert vagy kovácsolt vasból,
 gyors, pon- 

tos és a legmérsékeltebb, - csaknem 
az ön- e - 

2 
yaks nagy számaa svelozi, német és osz

tr 

9 x 
; 

2 
s számos orvosi szak- 

tőtt vasból készültekhez hasonló á
rakban kész elvál- a aza a 

5atok egybehangzó birálata szerint a Brandt 

lalni, s a vidéki megrendeléseket is el
fogadván, azokat pon- 

- g0 ! Riohard Schafhanseni gyégyeeréz által vel 

vi : 
e 

el a3 i .. 
czi gyógyszeres növényekből 

készült svel- 

0sSan teljesiteni. 

E 1 a n E s 
czi labdacsoknak szerencsés ö

sszeállitása folytán, 

- 2 a 
kiváló, a szervezetre ártalmas anyai ok

at minden 

muar- Lakásom Kolozsvárt, Belszén-u
tcza 12. sz. a a b. é zekiváló, a tzeyezetre ttttsig nét 

Cizelött Veress Dániel.) 
n i0s é alkikjája s ze meggyalenls 

] = ns 
ésgnyák eltávólitá

sa, a vérnek tiszti- 

t z 
Eg 

tása, Veyszintén az egész emészt
ési szerve- 

- 
zet ujjáelevenitése és megerősité: 

(805) 37-100 Demjén Agoston
. É oz (- r . a a ö 

sénél, mint legbiztosabb, fáj dal
omnélkül 

a z El z
 = 

müködő olcsó gyógyszer i
smertetett 

o000000000
0000000 

é. - z
 a á a i 

el, s a melyet mindenkinek 
ajánlani érdemes, 

. . Mindig és határozottan Brandt Richard
 gyógyszerész sveiczi 

* 

9 - labdacsai kérendők, a melyek csak 
bádogszelenczékben 50 darabot tartalmazva 

Dr Lengils Fr 
- 8 Li 1 70 krért - és kisebb kisérleti dobozo

k 15 labdacscsal 25 krért kaphatók. 
Minden 

. . 
L a a s s " kano valódi schveiczi labdacs dobozán a fe

nnti Etiduet-enek a fehér schweiczi ke
reszttel 

a . 7 = vörös alapon és a készitő névaláirásáv
al kell ellátva lennie. 

N IR-B A LZS AM A
 . 

n 
I] Utasitások, melyekben többek között sz

akkörök számos birálata is foglal- 

tatik e labdacsok hatásárol az alább jegyzett g
yógyszertárakban ingyen kaphatók. 

Raktárak Kolozsvártt Széky Miklós, M-.Vásárhelyt Ber- 

n á dyDániel, N.Szebenben Teu
tsch, Brassóban J. VMiller, 

Váradon Nyiry G. ggőgyszerészeknél és Magyarország összes jónevü gyógy- 

táraiban. (285) 
2-9 

Már maga a növényi nedy mel
y a nyirből foly, ha annak 

e a a a e e 

törzsökét megszurják, em ereml
ékezet óta, mint legkitünőbb szé- 

pitőszer eretesi de ha a ned
v készitő utasitása szerint vegyi 

eeeeeeee
eooe 

uton balzsammá készittetik, mé
g csak akkor nyer majdnem c

so. 

dálatos hatást. 

Ha például este ezzel az
 arcz, vagy más valamely

 hely megkenetikmár a
 

következö reggelen csa
knem észrevehetlen pikkelyek válnak le a 

börrőöl, mely ez által fényes
, fehér és lágy lesz. E 

balzsam az arczon 

támadt ránczokat, himlőket elsimitj
a, ifju arézszint idéz elő; bő

rnek fehérséget, 

lágyságot és frisseséget kölcsönöz ; e
ltávolitja legrövidebb idő 

alatt a szeplőket, 

májfoltokat, anyajegyeket, o
rrvörösséget, atkát s a bőr 

minden tisztátlazságait. 

Egy korsó ára használati ut
asitással 1 frt 60 kr. 

Valódiságában csak Budape
sten TÖRÖŐK JÓZSEF gyög

yszerésznél, király. 

2
 

.
.
 

I , 
I .. 

Vau szerencsém a nagyérde
mü közönség tudomására 

hozni, hogy helytt, a főtér
en 14 sz. a. a T auffer J

á- 

nos ur czukrászata me
llett az 

az első országos szabad. 

tudakozó, közvetitő, elhelyezési 

és bizományi intézet 

Karácsonyi vásár 
BÉCSBEN. 

; Mélyen leengedett árak 1000/, ot megközelitőleg olesóbb mint 

mindenütt. Íly nagy finumságu árukat potom 
árban vásárolhatni soha 

nem leend alkalom. 
Csak 6 frt 75 kr. ezelőtt 12 frt. 

utcza ; Pozsonyban PISZTORY PELIX, Mihályi kapu; Temesvárott TAÁROZAY 
á 1 inga óra 5 évi jótállással 1 patent fő k lü 

eza; ; ; ő . 1 . : : / neve- 5 évij ással. patent főző eszköz művészi kivitelü. 

18 TVANA Agramban SIGM MITLB
ACHNAL aphat ii által mindenkor található jó bizony

itványokkal ell tott ; i modern hölgy, nyak vagy fejkendő. 
az asztal disze, szétbontható egészen 

(3 ) 
lők nevelőnők társalgónők, könyvvezetők, kere

skedő és ipa- 6 pár harisnya práparált selyem-finisből rézből ; 2 percz alatt forralja a 

, 3 
— óvszer a hülések és fagy-dag anatok 

zet, 5 percz alatt a hust megfőzi 

fos segédek, gazdatisztek, számtartók, gépés
zek, szeszfőzők, éllen ari Hadsontól, ekey egsuti 

ze - ; 6 evő kanál örökké fehér mint ezüst. 1 Petroleumos lámpa Alabástromból egy 

Az elgyengült férferő, idegtompultság, titkos iul pinezér és pinczérnők, szobaasszony és 
szobalányok. 8 asztaltikég áp tömér agelgúei ére tán 

; 
- ivi oly gazdag kivitelü. indez csa rt 75 krért postaután 

vétkek és kiizzadások ellen 
szakács és szakácsnék, udv

ari legények és inasok, ko
csisok, 6 kávés kanál örökké fehér mint ezüst. vét mellett vagy a pénz előleges 

1 czukor tartó bámulatos szép. 
beküldéséért. 

Nem tetsző tárgyak akadálytalanul visszavétetnek
, bizonyi: 

tékául legszigorubb szoliditásunknak. 

A levelek czimzendők: 

I. Allgemeine Wiener Fabriks-Niederlage 
WIEN As 

E perngasse 2, Ecke der Praters
trasse, Hotel Europe 

DR. WURM-féle 

PERUIN-POR. 
(Perui növényekből ké

szitve.) 

apor az egyedül
i alkalmas a nem

ző és szülszerv
ek mindennemű 

yg 
nsztui igy férfiaknál a t

ehetetlenséget 
az elgyenetilt fé

r- 

fierőt, nőknél pedig a mag
talanságot elháritani. Ugyszint

én póto hat en sze az
 

idegrendszer zav
arainál különösen

 a nedv- és vérve
sztések követ ez

m nyei 

az elgyengülés, neveze
tesen pedig önfertőzés és éjjeii 

magömlése ; min ate 

hetetlenség egyedüli okainak bekövetkezett, erő
tlevsége a férfieknak. valamit i 

láb- és kezek r
eszketegsége el

len ezen szerek javalhatók, mely
ek által az el- 

maradhatlan hatás beköv
etkezik. 

Ara egy doboznak kimeritő utasitással együ
tt 1 frt 80 kr, - Kaphat

ó Ko- 

lozsvárt Biró János gyó
gyszerésznél. - Főraktá

r Bécsben: K, K. Ale 
Feldapot 

heke. I. Stefansplatz. 
(450) -380 

darabontok, szolga és szolgálok, szóval minden néven ne- 

vezendő cselédek. 

Csak is oly levelekre válaszolok, 
melyekben 

3 drb 5 kros bélyeg mellé
keltetik. 

A n. é. közönség becses figyelméb
e ajánlva. maradok 

kiváló tisztelettel 

Aszpisz Jakab, 
intézeti főnök Kolozsvártt, 14. sz. a. 

1-2 

seseeeenee 
Nyomatott a KELET nyomdájában Kolozsvártt. 

MINDEN 

fin. gyártmánya a világnak, Páris, London, Berlin, 
és New-Yorkból, 

a tronörökös pár menyekzője 
és az olasz király látogatása 

alkalmáv 

ide özönlőtt közönség folytán küldetett 
be. A megmaradt részre nézve, 

miután azok visszaszállitása 
sok költségbe kerül, felhatalmaztattunk, 

azokat csak a készitési árban eladhatni. (494 2-2 
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